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1.Русский язык и его место среди языков мира.

Русский язык принадлежит к обширной группе славянских языков, на которых в общей сложности говорит около 200 миллионов человек.

Славянские языки делятся на 3 группы – западную, южную и восточную (украинский, русский, белорусский). Русский язык относится к восточным языкам, но имеет сходство и с другими, так как у них общие корни в праславянском языке. Славянские языки – типичные индоевропейские. У них противопоставлены передние и непередние гласные, то есть умягчающие и неумягчающие предшествующие согласные. Устранены исконные закрытые слоги и развиваются новые на новой основе. Сохранена система склонения, развит класс сложных прилагательных.
В русском языке много заимствований из европейских языков. Первые заимствования – из восточной латыни. Потом – из французского, английского.
По распространённости – четвёртый.

2.Русский литературный язык, общее понятие. Соотношение понятий система, норма, речь.

Литературный язык – наследие прошлого. Он противопоставлен диалектным, разговорному языку. Литературный язык не обязательно письменный – ораторское искусство. В основе литературного языка лежит монолог. Монолог – организованная система облечённых в словесную форму мыслей с целью воздействия на окружающих. Монологу свойственны сложные предложения, неполных нет, фонетических сокращений нет, нарушений норм нет. Литературная монологическая речь не даёт отступлений от нормы. Он один для всех, тогда как диалект обслуживает только определённую группу людей. Нормы традиционны и неподвижны, общеприняты.

Язык делится на устный и письменный. Разновидность письменного языка – разные формы делового и художественный. Быстрота понимания не важна в деловых документах, главное – выразить всю суть. Выбор терминов.

Развитой литературный язык представляет собой весьма сложную систему более или менее синонимичных средств выражение, так или иначе соотнесённых друг с другом. Количество средств выражения важно. Синонимы.

Изменения литературного языка происходят при возникновении новых понятий, или при взаимодействии с диалектами. Примеры – разговорная речь стремится к упрощению форм.

Литературный язык. Наличие сознательно применяемых правил. Система языка диктует нормы. Предписывающая (кодифицированная) норма, зафиксированная в словарях, справочниках, пособиях. Норма – категория внутреннеязыковая. Предписывающие нормы - совокупность тех вариантов, которые кажутся автору словаря, справочника правилами.

Язык с точки зрения Соссюра – языковая система, словари (лексика языка) и грамматика(правила) Речь Соссюра – реализация языковых явлений – языковой материал у Щербы. Языковой материал – совокупность всего говоримого и понимаемого. Речевая деятельность – процесс говорения и понимания. Под речью понимается и устная, и письменная формы. И так называемая речь внутренняя. Речевой акт с его точки зрения является проявлением речевой деятельности. Именно в речевом акте создаётся текст. Текст – речевое произведение любой протяжённости. При внутренней речи – речевое  произведение в уме.

Язык является знаковой системой. Есть наука – симеотика – изучающая знаковые системы. Язык – самая сложная система знаков. Знак должен обладать материальной формой – экспонентой (означающим). Любой знак имеет и форму содержания – означаемое. Знак является знаком, если он имеет обе стороны.

Язык – это система знаков и правил оперирования этими знаками.

3.Фонетика как наука о звуковой стороне языка.

Фонетика занимается звуковой материей языка.

Фонетика как раздел языкознания занимается изучением звуковых единиц в связи с их ролью в образовании значимых единиц языка.

Фонетика, изучающая непосредственно звуки, фонология, изучающая функциональный аспект.

АСПЕКТЫ

Любой звук можно рассматривать с разных точек зрения.

1) Функциональная сторона – процесс понимания – ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ аспект звука речи, суть которого составляет учение о фонеме. Сложность этой единицы в том, что фонема смысла не имеет, но является потенциальным носителем смысла. ФОНОЛОГИЯ, ФУНКЦИОНАЛЬНЯЙ АСПЕКТ.
2) Любой звук речи является результатом действия произносительных органов – АРТИКУЛЯТОРНЫЙ аспект звука речи, какие активные органы участвуют в образовании, какую роль играют пассивные органы (какую роль играет кончик языка – пассивный орган – и его положение при произнесении "т"). На этих параметрах основана классификация звуков речи любого языка.

3) Любой звук – результат колебательного движения. Звуковые волны. Слуховая система. Каждый звук имеет физические параметры: длительность, сила, частота. Качественно-разные. АКУСТИЧЕСКИЙ аспект звука речи (звук "с" в "са" и "су")

4) Восприятие параметров. Ограничение слуховой системы. Избыточность в языке. Восприятие естественного – воспринимается. Вырезанные звуки по длительности можно и не опознать звук. Есть определённый временной порог слуховой системы. Звук менее 100 милисекунд длительностью, изолированный, человек не может идентифицировать. ПЕРЦЕПТИВНЫЙ аспект (воспринимающий). Через "сито" просеиваются звуки неродного языка. Мы можем понять и услышать те звуки, которых нет в русском.

Роль фонетики:

- определение частоты звука (мин.16 Гц, макс 20000 Гц – обычные звуки, от 50 до 10000 Гц – речевые звуки), для совершенных каналов связи необходимы подобные данные

- знать общие параметры для звуков, абстрагируясь от индивидуальных характеристик

- найти индивидуальность (Рамишвили, "идентификация диктора по голосу")

- определение параметров техники (частотные параметры звуков, которые передавали микрофон)

|р|а|

|t|a| 

если согл.имеют одинаковые характеристики остальные

|k|a|

- синтезированная речь, качество синтеза показывает качество анализа

- запись звуковой речи в письменном виде: проблема пробела, строгий признак конца слова вроде бы не существует точно.

Трубецкой: есть фонематические признаки конца слова и фонетические. Фонематические положительные – нет. Фонематические отрицательные – звонкие согласные мягкие заднеязычные (к', х') не могут быть на конце слова. Фонетические положительные и отрицательные.

- по искажению характеристик нормы звучания языка, параметров речи, можно узнать о физическом состоянии человека

с 50 по 80е годы – много экспериментов, фонетических исследований

Мягкий от твёрдого отличается доп.поднятой средней частью спинки языка. При мягкости – от 2000 до 3000 Гц – форманта мягкости, при твёрдости – от 1000 до 2000 Гц – формат твёрдости.

- исследование спектральных характеристик.

Лингвистика тесно связана с другими науками, физиологией, биологией, медициной, инженерией.

Фонетика изучает не только характеристики звуков речи, она определяет связь между означаемым и означающим. Физология и физика – только означающее, материальная сторона.

Предмет фонетики – изучение собственных характеристик звуков, сочетаемость звуков в потоке речи друг с другом, организация звуков в слог, вопросы слогоделения, ударения, интонации, соотношения звука и буквы.

Практическое применение фонетики, обучение чтению-письму, на родном и иностранном языках, при обучении дикторов, чтецов, певцов и проч, в логопедии при исправлении дефектов, при создании алфавитов для бесписьменных народов.

Фонетика: частная (конкретный язык) и общая (опирается на данные частных фонетик, даёт общее направление развития всем частным фонетикам) Интересуется теми же проблемами, что и частная, но общими планами! Проблема звуков, слогов и сингармонизма (гласный в корне уподобляет себе все остальные по ряду и подъёму)

Фонетика: историческая и описательная. 

Компаративная фонетика – сравнительная, где сравниваются системы двух языков, родственных или неродственных.

Экспериментальная фонетика. Метод исследования.

4.Сегментные и супрасегментные единицы.

Единицы в языке: самая крупная – высказывания. Имеет обе стороны.

Сегментные характеристики – слово, слог, морфема, фонема.

Слова – проблема членения на слова. Ни в одном языке нет чёткого признака конца слова. Нет положительного фонематического знака. Связь между согласными и гласными разная в середине слова и на границе двух слов, но это тонкая грань. Слово имеет форму и содержание. Слова делятся на служебные и знаменательные. Содержание, означаемое служебного слова.

Слог – минимальная ПРОИЗНОСИТЕЛЬНАЯ единица, которая характеризуется максимальной слитностью компонентов. Характеристики гласных и согласных часто перекрещиваются. Из слогов "са" и "су" звук "с" будет разным.

Минимальная ЗНАЧАЩАЯ – морфема, имеет означаемая, означающее. -тель- суффикс – деятельное начало. Есть морфемы из одной поэмы – окончание "а".

Фонема – следующая единица членения. Значение она имеет, когда оказывается единицей более высокого уровня: словом, морфемой. Фонема знаком не является, но может им стать. "Потенциальный носитель смысла" (с), Щерба.

Маслов предложил вместо "супер" говорить "супросегментные" средства: ударение, интонация. Звуки объединяются в слова, как правило, при помощи ударения. Среди всех слогов есть основной, главный, вокруг которого объединяются все остальные.

Интонация (интонима) – знак или нет?

-сила

-частота основного тона

-долгота

Если интонация – знак, то за изменением тона должны следовать чётко выраженное одно значение. Чётко противопоставлены 2 типа: подъём и падение.

"Если значение не выражено средствами грамматики, оно выражается интонацией. Грамматически-основные" – Пешковский.

Сложность общего вопроса в том, что очень резкое повышение тона ассоциируется с вопросом. Иногда мы не имеем означающего, но можем понять, вопрос ли это.

Аргумент за "не знак" – нет единого содержания у одной интонации.

5.Артикуляционный аспект фонетики.

Строение речевого аппарата человека.

Органа "речевой аппарат" не существует. Объединяются разные органы с привлекающимися для речепорождения.

Для речепорождения необходимы:

1.Воздушная струя => дыхательный аппарат, лёгкие, бронхи, трахеи.

2 вида дыхания: физиологическое (неречевое) и речевое. Различаются физиологическое: вдох равно выдох. Речевое: вдох краткий, выдох долгий – почти все языки.

Если давление снаружи больше давления внутри, то вдох. Наоборот – выдох. Чередование вдоха и выдоха – то, на чём строится речь.

Собственно речевой аппарат.

1.Гортань. Система хрящей, к которым прикрепляющиеся 2. голосовые связки – два мускула. Истинные голосовые связки и ложные. Направлены от щитовидного хряща в передней части гортани к задней, где они прикреплены к черпаловидным хрящам. У мужчин голосовые связки длиннее, чем у женщин. При спокойном дыхании голосовые связки раздвинуты, при шёпоте – полностью сдвинуты.
3.Полость глотки, глотка. Трубка, которая спереди открывается в полость рта. Глотка может быть отделена от полости носа мягким нёбом. Задняя стенка обладает мускулатурой – фарингс. Функция глотки: один из резонаторов.

4.Надгортанник – эпиглотис – хрящик в глотке над гортанью. Функция прикрывания гортани, когда пища проходит по глотке. В некоторых языках есть звуки, в произношении которых участвует он.

5.Носовая полость. Резонатор. Носовая полость – благодаря ей могут быть носовые и неносовые звуки. Может отгораживаться нёбной занавеской.

6.Ротовая полость отделена от полости нёба твёрдым нёбом и мягким нёбом, заканчивающимся маленьким язычком – увулой. Ротовая полость – резонатор.

7.Альвеолы расположены на твёрдом нёбе. Костный валик, внутри которого расположены корни зубов.

8.Язык. Язык – самый активный орган. Язык делится на 3 часть: корень, кончик, спинка. А спинка в свою очередь на переднюю часть, среднюю и заднюю.
10.Губы. Лабиализованные и не лабиализованные.

Активные:

-голосовые связки                                                   -надгортанник

-фарингс (задняя часть стенки глотки)                 -увула (маленький язычок)

-мягкое нёбо, нёбная занавеска                             -губы

-язык

Челюсть ни к чему не относится.
Путь воздуха: от колец трахеи к перстневидному хрящу, за ним следует щитовидный (угол у мужчин более острый, кадык, чем у женщин). Голосовые связки в одном месте крепятся к нему, в других двух местах каждая к своему пирамидальному хрящику, другие концы вместе. Воздух приводит голосовые связки в движение с определённой частотой. Качество звука создаётся в полостях, голосовые связки – только основной тон, частота. Бодуэн де Куртене называл гласные ртооткрывающими, согласные – ртосмыкающими. Разница в напряжении. Местное напряжение (локализованное) – при согласных. При гласных – общее напряжение звукового аппарата. Сонанты – воздух выходит через носовую полость, или широкий проход воздуха (щель), р – дрожание кончика языка. Надгортанные полости – резонаторы. Всё зависит от объёма резонатора. Глотка и фарингс играют роль для фарингальных согласных.

1937 – Щерба, квалификация согласных.

Исходя из особенностей произносительного аппарата человека. Перечёркнутые клетки – невозможно.

По горизонтали – активный действующий орган. По вертикали – разновидность преграды.

Кончик языка опущен к нижним губам – дорсальные. Опекальные – кончик вверх. Какуминальная – загнут внутрь. Ретрофлексные – поднят вверх и загнут внутрь.

С точки зрения артикуляторного аспекта, гласные – слабая воздушная струя, отсутствие преграды и разлитое напряжение. Согласные – сильная воздушная струя, наличие преграды, напряжённость речевого аппарата в месте преграды. Локальная.

Исследования с помощью метода палатограмм – фотография изображения нёба со следами соприкосновения языка после произнесения определённого звука. Методика с применением искусственного нёба. 
6.Акустические характеристики звуков речи.

Звук с точки зрения акустики – результат воздействия на слуховой аппарат человека колебательных движений. Источник звука – голосовые связки, сильный поток воздуха, проходящий через щель, звук при раскрытии смычки.

Звуки речи рассматриваются в рамках данного аспекта и со стороны их объективных свойств (частота, сила, она же интенсивность, и спектральный состав), и со стороны субъективного восприятия этих объективных характеристик (высота, громкость, тембр).

Продолжительность во времени. Щ – долгий согласный, Н – менее долгий. Из гласных самый долгий А открытый, нижнего подъёма. Универсалия – не больше, чем одна третья часть секунды – а, самый долгий. Измерить длительность звуков речи не в секундах, а в милисекундах (ms) Продолжительность А – 300мс. В слове "потакать" – первое "ъ" – 30мс, второе – короче по качеству, 180 мс. Разный характер редукции гласного А в безударной позиции между Москвой и Петербургом.

П – 100 мс смычка, 20-30 – взрыв.

Как человек воспринимает длительность. Когда нет вспомогательных факторов, человеку сложнее услышать звук.

1961 год – работа "Речь: артикуляция и восприятие", Ленинград, руководитель – Людмила Андреевна Частович. Суть: какую длительность человек способен определять. Длительность такого звука 100 мс, временной порог слуха человека. Человек не способен распознать отдельно стоящий звук за временным порогом. Но человек может слышать звуки не меньше, чем 50 мс.

Частота колебаний и высота звука

Частоты – количество колебательных движений в единицу времени. Чем тоньше колеблющееся тело, тем больше частота колебаний. Чем короче – тем меньше. Источником периодических колебаний могут быть связки, гортань, полости модфицируют её.

Герц – единица изменения частоты.

1000Гц, 10000Гц – разницу в частоте этих звуков человек воспринимает в 3 раза.

Частота 1000 Гц удобна для слуха человека.

100 Гц – 100 колебаний в 1 секунду.

Диапазон частот: все звуки, который может слышать человек: 16-20 Гц – 16-20 тысяч Гц. Звуки речи: 50 – 10 000 Гц.

Высота измеряется в мелах. Тон частотой 1000 Гц при силе 40 децибел – 1000 мелов. 10000Гц – 2500 мел.

От 50 до 10000 Гц – диапазон частот речевых звуков.

Ухо человека способно воспринимать от 16 до 20000 Гц.

Сила и громкость звука.

Сила зависит от амплитуды колебательных движений, тем она больше, тем больше сила. Увеличение/уменьшение давления в воздухе. Давление измеряется силой. Измерение: 2 порога. Порог слышимости и порог болевых ощущений. Порог слышимости – такое критическое значение звукового давления, при котором звук еле слышится, а при уменьшении перестаёт быть слышен. Порог болевых ощущений – такое критическое увеличение давления, при котором возникает ощущение боли.

1000Гц – расстояние в 3 миллиона раз между порогом слышимости и порогом болевых ощущений.

Сила на единицу площади. В динах  различие – 3 млн раз. В динах на см в квадрате.

Децибелы – 130 частей, 0 децибел – порог слышимости, порог болевых ощущений – 130 децибел. Для звука 1000 Гц. Децибел – относительная единица для звука частотой 1000 Гц.

Громкость – субъективное восприятие интенсивности. Единицы – соны. Зависит от частоты звуков. Звуки, имеющие частоту меньшую, должны быть с большей интенсивностью. Прямая зависимость между интенсивностью и громкостью.

Спектр звука, воспринимаемый как тембр.

Результат восприятия спектра звука ухом человека.

Связки приходят в движения, колеблются целиком. Частота основного тона – Fосн. Предп, 100 колебаний в секунду. 100Гц колеблется. Наряду с колебаниями связки есть колебания половины связки (F1=200Гц), вторая гармоника – 300 Гц.

Форманты есть у гласных и сонант, а у согласных – шумовые частот. Главные резонансные форманты – 2. 3я форманта развита у гласных переднего ряда.

Согласные – область усиления шума. Основной тон – более шумная частота, самая низкая – 50Гц. Первые две форманты – качество звука, третья – передний ряд.
1000 Гц – частота основного тона.

Колебательная частота в 2 раза больше. Обертоны – в результате колебаний частей этого тела.

Обертон 2000 Гц усиливается при совпадении с собственной частотой полого тела. Резонатор. Так как человек может менять форму резонаторных полостей, всякий раз мы получаем разные звуки. (Частоты). Остальные частоты утихают. При изменении конфигурации полости – разные звуки.

Спектр – набор частот звука с усиленными в результате явления резонанса определёнными частотными составляющими… Человек воспринимает их как звуки разного тембра.

Гутер Фанн. Связь между акустическим и артикуляторным языковыми характеристиками. 

Движение языка по вертикали связаны со значением первой форманты, чем выше язык по вертикали, тем более закрыт звук, тем меньше частотное значение первой форманты.

По горизонтали – вторая форманта, чем переднее положение языка, тем выше значение второй форманты.

3 фазы любого звука: экскурсия, выдержка, рекурсия.

Влияние одного звука на другой.

7.Перцептивный аспект фонетики.

Лингвисты разделили 2 аспекта: ПСИХОАКУСТИЧЕСКИЙ и непосредственно ПЕРЦЕПТИВНЫЙ.

ПИСХОАКУСТИЧЕСКИЙ – исследование, как самые разные звуки воспринимаются звуковой системой. И какова между физическими свойствами звука и их оценкой слухом связь.

ПЕРЦЕПТИВНЫЙ – как воспринимаются именно звуки речи. С помощью слуховой системы, имеющей 3 раздела:

-периферический

-центральный слуховой путь

-слуховая кора

Периферический. Наружное, среднее и внутреннее ухо. Преобразование воздушных колебаний в нервную импульсацию.

Центральный слуховой путь – нервную импульсацию передать в слуховую зону коры головного мозга.

Слуховая кора – обработка импульсации, фонетические характеристики звуков.

Задача: исследовать функции разных разделов в связи с восприятием тех или иных звуков. Процессы связаны с родным языком.

Начало формирования – ещё до рождения. Механизм родного языка уже заложен. Роль левого и правого полушарий. Сопоставление и классификация звуков – левое. Характеристики – правое.

2 вида перцептивных характеристик: общие и специфические. Связаны с общими особенностями произносительной системы (коартикуляция), максимальная в рамках слога, разные в разных языках.

Слог – максимальная слитность компонентов.

Специфические определяются конкретной звуковой системой языка.

Е.Д.Поливанов. Процесс восприятия звуков своего и чужого языка различаются. Сопоставление с эталонами в своей семье.

Восприятие сложнее воспроизведения.

Конец 60х годов. Опыт. Может ли носитель языка различать и сопоставлять больше гласных. И какой из дифференциальных признаков согласных наиболее значим. Мягкость-твёрдость. Меняется ли что-то в характеристике гласного под влиянием согласного и сколько гласных человек способен воспринять? 65й год. Сепаратор. Магнитная запись, выделение звуков гласных в соседстве с разными согласными. Звуки длительностью меньше 50 секунд недостаточно хорошо воспринимаются человеком.

Ничто так не отражается на гласных, как мягкость предшествующего согласного. Носители русского языка различают 18 гласных, а не шесть.

|a| |'a| |a'| |'a'|

И так с Э, О, У. Ещё фонема И и Ы. Всё равно, что идёт после гласного, мягкий или твёрдый.

Форманта мягкости в спектре согласного – от 2х до 3х тысяч герц.

Большее число звуковых типов, чем число фонем.

8.Фонема в трактовке Щербовской и московской фонологической школы.

Щербовское представление о фонеме исходит из того, что в языке звуковая его сторона обладает известной автономностью. Фонема относится целиком к звуковой стороне. Щербовская фонологическая школа – считает фонему единицей самостоятельной. Щерба первым предположил, что фонема является представлением, которое может дифференцировать слова и их формы. Различительная функция – важнейший признак фонемы.

Когда фонема совпала с морфемой (один смысл) её можно выделить в других словах, где она имеет другой смысл.

Вода |vada| - фонематическая транскрипция [v۸da] – фонетическая транскрипция.

Фонема минимальная, не членимая единица, потенциально наделённая смыслом. Произнести фонему нельзя. Мы произносим аллофон фонемы. (3е – правило остаточной неделимости)
Московские фонологи не считают фонему самостоятельной единицей, они считают её частью морфемы. Фонема должна быть в сильной позиции. Для определения фонемного состава слова. Для гласных – ударение, для согласных – позиция не конца слова или перед гласным. Им нужно узнать о безударной гласной, аллофоном какой позиции он является (поставить ударение)

Вода->воды. ۸| |– аллофон фонемы |О|

Малыш ->мал ۸| |– аллофон |А|

Щерба: лук |luk| 

    
луг |luk|

Моск: сначала поставить в сильную позицию:

Лук – лука, луг – луга, тогда |k| - аллофон |g|

Щерба: вопросы лежат на низком звуковом уровне. Проблемы: нормативный облик слова. Важно представлять себе норму, а её сложно определить.

Моск: проблемы, 1.затруднение в обращении к морфемному облику, 2.один аллофон может быть аллофоном разных фонем.

Щербовская и Московская школы.

Щерба: 6 гласных фонем, Москва: 5 гласных. Спор об "ы". Москва – 34 согласных фонемы, Щерба – 36.

-Является ли Щ самостоятельной фонемой, или это [šč] или [š:]

- является ли мягкое долгое [ж':] фонемой. Щербовские фонологи признают Щ, но не применяют Ж мягкое долгое

-k', g', x' – московские фонологи самостоятельными не признают.

Фонема не зависит от впередистоящих звуков, а мягкие заднеязычные с гласными переднего ряда. Щербовские фонологи считают, что нет разницы между заимствованиями или нет, если это современный русский язык ("Гюйс" – г', стоит перед гласным заднего ряда, а берегя, ткёт – русские) Московские фонологи считают только исконно русские.

Федот Петрович Филин попытался проанализировать современную лексику конец 50 начала 70 годов: сколько слов исконно русских. Не менее половины заимствованных.


Москва 
Щербовская

Гл.
5

6

Согл.
34

36

Итого:
39

42

9.Дифференциальные и недифференциальные признаки фонемы.

Фонема линейна и неделима, но Трубецкой заметил, что в структурном отношении в фонеме выделяются разные признаки, из которых одни оказываются общими с другими фонемами, а другие признаки отличают эту фонему от других.

Различают признаки:

1.Релевантный (дифференциальные) – существенные для противопоставления одной фонемы другой.

2.Ирелевантые (интегральные), по которой фонема другим не противопоставлена.

Предложения описывать фонему через её дифференциальные признаки. Фонема – совокупность дифференциальных признаков (последователи Трубецкого)

- Каждая фонема противопоставлена всем остальным фонемам данного языка.

Дифференциальная позиция. |rama| -|lama|

Дифференциальные признаки – те, по которым одна фонема отличается от других фонем.

|r| - переднеязычный |l| - переднеязычный

вибрант

щелевой

 - дифференциальные признаки

Основной тот, что стоит в более независимой позиции. Тот, что используется перед гласным.

РЯ |b|

1. Место образования: губной (губно-губной). Есть d, следовательно – это ДП

2. Способ образования: смысный (взрывной). Есть v, следовательно – это ДП

3. Участие голоса: шумный (звонкий). Есть m, следовательно – ДП

4. Отношение к палатализации. Непалатализованный. Есть b', следовательно, разные фонемы.

Дифференциальные признаки фонемы – такая артикуляционная характеристика, которая будет общей для всех вариантов этой фонемы.

РЯ |g|

1.М.О. Заднеязычный. Есть d. Следовательно ДП

2.С.О. Смычный (взрывной). Есть фрикативное г, но оно не фонема. НЕ ДП.

3. У.Г. Шумный (звонкий). Есть k. Следовательно ДП

4.О.К.П. Непалатализованный. Есть g'. Следовательно, ДП.

|m|

1.немягкий|m'|

2.не переднеязычный (губной), так как есть |n|

Если считать, что важны только дифференциальные признаки, то можно нарушать другие. НО нарушения недифференциальных признаков тоже искажает смысл слова, это не приведёт к новому слову по смыслу, но затрудняет понимания.

|x|

1.немягкий |x'|

2.непереднеязычный (|c|)

3.неугбной (|f|)

4.несмычный (|k|)

а незвонкий не будет дифференциальным признаком, так как ГЭ заднеязычного в русском языке нет.

Московская школа: гиперфонема объединяет признаки нескольких фонем – для фонем, где сильная позиция отсутствует

|stakan| - щербовская школа, фонемный состав

|st a/o kan| - московская, фонемный

Дифференциальные признаки могут быть пропорциональными или изолированными.

10.Соотношение фонемы и аллофона.

ФОНЕМА – это минимальная звуковая единица языка, способная быть в нём единственным различителем значащих единиц. Фонема является однородной единицей, незнаковой, но потенциально фонема связана со значением.

ФУНКЦИИ ФОНЕМЫ

1.Конститутивная. Функция строительного материала.

2.Дистинктивная (различительная). Быть единственным различителем экспоненты значащих единиц.

Фонема – звуковой тип, не зависящий от фонетического положения и служащий для различения слов и форм слова.

Она реализуется в разных фонетических условиях, звуки, аллофоны, варианты.

Если два звука находятся в одинаковых фонетических условиях – это разные фонемы, если во взаимоисключающих – аллофоны.

Дистрибуция фонемы – совокупность её аллофонов (каждый аллофон данной фонемы находится в положении дополнительной дистрибуции – каждый дополняет представление о дистрибуции данной фонемы)

Фонема – абстрактное лингвистическое понятие, она исчисляема. Звуки не имеют исчисления.
11.Классифицкация аллофонов. Понятие основного аллофона.

Аллофоны – варианты (оттенки) фонемы, объединяемые как разновидность одной фонемы. Выбор каждого варианта во всех случаях обусловлен характером фонетического окружения.

Существуют обязательные варианты фонемы – каждый из них в соответствующих фонетических условиях строго обязателен, то есть не может быть заменён другим вариантом той же фонемы. Например, закрытое "э" в слове "уже" произносить нельзя.

Т.о. типичный или основной аллофон фонемы – тот, который стоит в позиции наименьшей зависимости от окружающих звуков или ударный (нет влияния других звуков, изолированное произнесение или тот звук, который меньше меняет).

Другие варианты фонемы – специфические. Они представляют собой изменения основного варианта, обусловленные специфической позицией. Они подразделяются на комбинаторные и позиционные.
a'  и  a  - аллофоны фонемы. Связанные – соединены звуками – комбинаторные. Обусловлены воздействием артикуляции соседних звуков. Нет в русском языке различных слов только по "'a"  и "a", а по "p" и "p'" – есть.

[pъt۸ kat']

   ↑  ↑

позиционные аллофоны. Связаны с разным местом, влиянием ударения.
Факультативные варианты фонемы – например, фонема /r/ в немецком, которая может быть как переднеязычным, так и увулярным "картавым". Различие факультативных вариантов связано не с различием фонетических позиций и не с влиянием различных звуков, а определяется произносительными привычками носителя данного языка, имеющим ту или иную диалектную, социальную или прочее группу, и в значительной мере оказывается произвольным. Они похожи на самостоятельные фонемы, но являются всего лишь вариантами одной фонемы, так как не противопоставляются друг другу как различительные единицы.
12.Система согласных фонем.

Классификация согласных.

(универсальная) строится на 3х параметрах.

1)Участие голоса (периодические звуковые колебания)

Участие голоса 








       шумные





сонанты(сонорные)

согласные, у которых голос преобладает
     

над шумом. Сближаются с гласными.

Звонкие

Глухие

(Для русского языка позиция перед согл.-
голос присутствует,   голоса нет,

сильная). По участию голоса ни на что не
но преобладает шум
  вообще

делятся.

Перцептивный подаспект: если в системе фонем языка отсутствует какое-то противопоставление, носители языка перестают слышать разницу (р, л, корейцы)

2)Место образования (активный артикуляционный орган)

Щерба, классическая отечественная лингвистика. Запад: за основу берёт пассивный орган.

1.Губные: а) губно-губные (б, п, м) б) губно-зубные (в, ф)

2.Язык (язычные согласные)

а)переднеязычные (самая большая группа) Р, Л, Т, Д, З, Ж, С, Ш, Ц, Ч, Н. Делятся на ретрофлексные, какуминальные, дорсальные, опекальные.

б)среднеязычные (малочисленные). Русское j. Романские n' l'
в)заднеязычне: к,г,х, и их мягкие.

3.Увула. Увулярные. Французский Р (вибрант), горловой Х – не совсем вибрант.

4.Фарингальные (англ. h) Могут трактоваться как гортанные.

5.Гортанные. Смычный, взрывной, похож на немецкий ih. Датский. Сильный приступ.

Эпиглотис – эпиглотальных согласных нет, так как нельзя сказать, что именно активно: нарготанник, фарингс? В языках Дагестана есть эпиглотальные согласные.

3)Способ образования согласного (характер и тип преграды)

Таблица.

I Смычка. Полное смыкание активного органа с пассивным или другим активным.

-не единая группа. Делится по способу раскрытия смычки. Артикуляцию принято делить на 3 фазы: приступ (экскурсия) – позиция; выдержка; отступ (рекурсия) – переход к состоянию покоя или к экскурсии следующего звука.

1)мгновенное раскрытие смычки – взрывные, эксплозивные – д, т

2)постепенное – переход в щель – аффрикаты Ч, Ц

3)Смычка не раскрывается – имплозивные – встречаются либо перед паузой, либо перед другим согласным. (соН, испанское Д)

II Неполное смыкание (сближение) – щель при образовании согласного.

С,З,Ш,Щ,В,Ф

Делятся на две подгруппы:

1)плоскощелевые, шипящие – в,ф –двухфокусные 

2)круглощелевые, свистящие – с,з –однофокусные 

III Вибрация – дрожание – мелкие колебания свободного края активного органа в воздушной струе

самая маленькая группа

1)Кончик языка (r – переднеязычный вибрант)

2)Увула – увулярные – R и Rперевёрнутое(щелевое R)

3)Губы (дрожащий губно-губной)

Дополнительная артикуляция – накл.на основную артикуляцию. Соответствующая доп.артикуляция возможна для всех согласных, кроме тех, в основную артикуляцию которых уже входит соответствующее движение.

А)Лабиализация (для всех, кроме губно-губных щелевых)

[soup] – фонематическая лабиализация, s
s и so – варианты одной и той же фонемы, т.к. они не способны различать слова.

Если в языке лабиализованный и нелабиализованный встречаются в одинаковой позиции (конец слова) – то это разные фонемы.

Б)Палатализация (мягкость) – обеспечивается дополнительным подъёмом средней части спинки языка (j – палатальный, это его основная артикуляция, он не палатализованный). Артикуляция t и t'.

Палатализация и непалатализация в русском языке различает слова (брат – брать)

В)Веляризация (подъём задней части спинки языка к твёрдому нёбу) – не подходит для заднеязычных (специальная твёрдость)

Фонематическое [l'] [l(перечёркнутое горизонтально)] (веляризованное), в русском языке нет просто [l], когда кончик языка на альвеолах.

Русские веляризованные Ш и Ж.

Г)Глоттализация – напряжение мускулатуры гортани.

-обруптивы (смычно-гортанные). Только взрывные либо аффрикаты. В ряде языков Кавказа. Специальное напряжение мускулатуры гортани.

Д)Нозализация (опускание мягкого нёба) – не могут иметь все носовые гласные. В соседстве с носовым проявляется.

(s с тильдой наверху в слове [snuova])

ПРИДЫХАНИЕ с теоретической точки зрения не считается дополнительной артикуляцией (б и "бх" – хинди)

Большинство переднеязычных – дорсальные.

Опекальный – Л.

У звонких более ограниченная дистрибуция, они невозможны перед глухими и в конце слова.

Гомоорганные – одно места образования, первый согласный как правило мягкий, если второй мягкий.
13.Связь артикуляционных и акустических характеристик на материале гласных.
Гутер Фанн. Связь между акустическим и артикуляторным языковыми характеристиками. Движение языка по вертикали связаны со значением первой форманты, чем выше язык по вертикали, тем более закрыт звук, тем меньше частотное значение первой форманты. По горизонтали – вторая форманта, чем переднее положение языка, тем выше значение второй форманты.

Гласные по артикуляторной характеристике бывают заднего ряда, переднего и среднего, а также разного подъёма, огубленные и неогубленные, назализованые и неносовые.

Гласные переднего ряда неогубленные – И, самый закрытый, средняя часть спинки языка максимально поднята к твёрдому нёбу.
Препятствий нет, напряжение разлитое.
14.Система гласных фонем.

Классификация звуков речи

1.На гласные и согласные.

-с точки зрения артикуляции, все гласные – ртораскрывательные, согласные – ртосмыкательные.

-с точки зрения акустики все гласные представляют собой периодические колебания, а согласные – с участием шумов, непериодические колебания.

-по функции в цепочке звуков. Гласные как правило составляют вершина слога, а согласные – периферия слога. (исключения есть. Чешское vlk, где l – в вершине сонанты)

Классификация гласных

1.Движение языка – вверх-вниз и вперёд-назад. Движение языка по вертикали – характеристика подъёма. По горизонтали – ряда.

Доп.характеристики:

А)Работа губ: трубочка – лабиализованные гласные, другое положение – нелабиализованные

Б)Работа нёбной занавески: носовые и неносовые.

2.Полнота гласных.

18.Сложные вопросы трактовки фонем.

15.Вопрос о фонематической трактовке мягких заднеязычных и о фонематической самостоятельности Ы.

Московская школа считает, что ы – аллофон И, так как Ы стоит только после твёрдых согласных, а И – после мягких, и что в русском языке 5 гласных фонем. Школа Щербы – 6 фонем, и что есть слова "ынден", "ыкать".

-k', g', x' – московские фонологи самостоятельными не признают.

Фонема не зависит от впередистоящих звуков, а мягкие заднеязычные с гласными переднего ряда. Щербовские фонологи считают, что нет разницы между заимствованиями или нет, если это современный русский язык ("Гюйс" – г', стоит перед гласным заднего ряда, а берегя, ткёт – русские) Московские фонологи считают только исконно русские.

16.Вопрос о фонематической трактовке долгих гласных и согласных звуков.

На стыке морфем или слова и предлога – сохраняется два звука. В середине морфемы – один долгий.
Бифонемность или фонемность (Бондарко). 

Выделимость фонем. Вопрос о долгих гласных. В некоторых языках внутри долгого гласного не всегда проходит разница двух соседних морфем, и поэтому долгие гласные в таких языках – отдельные цельные фонемы, а не сочетания двух кратких (немецкий), в других языках долгий гласный рассматривается как сочетание двух фонем, когда может проходить граница морфем.

Известны следующие случаи, при которых появляются долгие согласные. На морфемном шве, в корне, на стыке слов. Долгий согласный противопоставлен всем другим долгим кроме самих себя. Долгий согласный противопоставлен всем бифонемным сочетаниям. Вывод: долгих фонем в русском языке нет, а есть бифонемные сочетания соглансых, фонетических дифтонгов нет, но в произношении они есть. Экскурсия накладывается на рекурсию, создаётся непрерывность, сильнее влияние предыдущего согласного на следующий гласный, чем наоборот.
Непрерывная работа артикуляторного аппарата, при котором из инертности органической речи – непрерывность.
17.Вопрос о фонематической трактовке Щ и Ж'.

-Является ли Щ самостоятельной фонемой, или это [šč] (МФШ) или [š:]
- является ли мягкое долгое [ж':] фонемой.
Щербовские фонологи признают Щ, но не применяют Ж мягкое долгое.
Московская школа – ж мягкое долгое – только в форме слова "дождь" и производных от него, только внутри корня "визжит".

Бондарко – это монофонемность Щ, а бифонемность – московская школа. Бифонемность проявляется в сочетаниях ЗЧ, СЧ, ШЧ, ЖЧ (счастье, перевозчик, мужчина, женщина). Щ может быть просто в корне, и не на морфологической границе (щи), в этом случае он обозначается одной буквой.
19.Понятие потока речи, влияние мягких согласных на артикуляцию ударных гласных.

Поток речи – непрерывный поток звука, когда экскурсия звука накладывается на рекурсию. Процесс образования оттенков фонем или обязательных аллофонов в процессе речи.

После мягких согласных ударные гласные имеют иобразный переход, и такой же переход, если мягкий согласный стоит после ударного гласного. (десять – [d iei s'ьt'])
20.Безударные гласные в потоке речи.

Гласные в потоке речи редуцируются в безударной позиции.

Аканье. В русском языке за редкими исключениями невозможно безударное О, бука О в позиции без ударения читается как А, при этом в рамках морфемы возникает чередование о//а. Исключения: в служебных словах, в первую очередь союзов (я знаю, что он придёт, я хочу, чтобы вы знали); в заимствованных словах (радио, какао, боа), в аббревиатурах (ООН).

Иканье. В русском языке в начале словом или после мягких согласных, за редкими исключениями, невозможно безударное /е/, буквы Е, Я, А, Э в позиции без ударения читаются как /i/. Лес – леса, пять – пяти, нёс – несу. Исключение – служебные слова, в первую очередь союзы: чЕм больше, тЕм лучше.

Ыканье. В начале слова, после гласных и твёрдых согласных, невозможно безударное /e/, буквы Е и Э в позиции без ударения читаются как Ы. При этом следующие чередование: e//ы (шесть – шести), o//ы (жёлтый – желтеть). Исключение – в заимствованных словах: алоэ, анданте, эквилибрист.
21.Типы произнесения. Стили произношения.

Каждый стиль, кроме, нейтрального, характеризуется прежде всего своими особыми, стилистически окрашенными словами, выражениями, оборотами.
Для высокого стиля характерны, в частности, такие слова и выражения, как гордыня (вместо гордость), отчизна, возмездие, осенить, использование устаревших церковнославянизмов и возвышенной лексики.

В научном или научно-популярном стилях используются элементы специальной терминологии, слова и выражения "являться чем-то", "подразделяться на", "такой и только такой", "как правило", "представлять собой то-то". Некоторые из этих выражений характерны и для газетно-публицистического стиля, включая ещё "поднять вопрос", "взять обязательство", "в центре внимания" и так далее.

Для официально-делового стиля характерны слова и выражения, как "проживать" вместо "жить", "наложить резолюцию", "на повестке дня", и прочие официальные формулировки.
В области грамматики для рассмотренных стилей характерно использование сложных предложений, использование причастных и деепричастных оборотов, замена глаголов отглагольными существительными.

Разговорный стиль и его бытовая разновидность. Слова и выражения просторечные, разговорные "белиберда, "околесица", "ляпнуть", варианты слов "печка" и "надо" – взамен "печь и нужно" нейтральных. Грубый сниженный стиль – сленг – просторечия, сознательный отказ от принятых норм, переименование некоторых понятий, демонстративная грубость, цинизм. В области грамматики – неполные предложения, прерываемые разного рода вставками, часто недосказанные, рыхлость грамматической структуры. Широкое употребление уменьшительных или уничижительных суффиксов эмоциональной оценки.
Поэтический стиль – смыкается с высоким (торжественным), но содержит и менее патетические слова и обороты (тишь, даль, лучистый, озарить), а также включает в том или ином количестве разговорные элементы, порой даже бытовые и сниженные. Народно-поэтический стиль устойчив и традиционен.

ДВА ГЛАВНЫХ СТИЛЯ ПРОИЗНОШЕНИЯ: полный и разговорный.
Полный – используется в публичной речи и в официальной обстановке. Более тщательное и чёткое выговаривание всех элементов слова.

Разговорный – в непринуждённой беседе, когда многое "складывается", "проглатывается".

Стилистические различия обусловлены многообразием ситуаций и форм использования языка в жизни общества. Всякий носитель языка в принципе владеет несколькими стилями.
22.Фонематическая и фонетическая транскрипции.

Для передачи звуков речи мы используем транскрипцию.

Транскрипция – специальное научное письмо, в котором последовательно проводится принцип однозначного взаимного соответствия между звуковой единицей и письменным знаком.

Транскрипция – фонематическая, фонетическая. Она приспособлена к каждому отдельному языку (к русскому её приспособил Щерба)

Фонематическая транскрипция – каждая фонема независимо от её звуковой реализации передаётся всегда одним и тем же знаком. Фонематический – фонемный состав слова | |.

Аллофонемная (фонетическая) – предаёт аллофонемный состав значимых единиц языка, служит для передачи разных вариантов одной и той же фонемы. Фонетический – не только фонемный состав, но и все особенности звучащей фонемы в этих конкретных условиях. []
Третий тип транскрипции – истинно фонетический, фонный, реальный невозможно выполнить умозрительно.

Фонематическая транскрипция использует обыкновенные знаки фонем, аллофонемная – особенные.

[۸] – а, о в первой предударной позиции, в абсолютном конце слова, в абсолютном начале слова
[ъ] – а, о во втором и далее предударном слоге, в заударном
[ь] – любой заударный слог
[˚] – лабиализация
значок ударения справа налево – дополнительное, побочное ударение
[٭] – иобразная артикуляция гласного, кроме И и Ы, а также безударное У в соседстве с мягкими согласными.
[~] – назализация гласного после носовых
Полукружок внизу – неслоговость.
Ц читается как dz (сверху полкуруг) перед звонким (отец болен)

Ч как d'ж' (сверху полукруг) – перед звонким (мяч белый)

Щ в Ж' (плащ дяди)

Х в γ (смех детей)
23.Согласные в потоке речи.

24.Сочетания согласных и особенности их реализации. В зависимости от положения внутри одной морфемы, на стыке морфем и на стыке слов (служебных и знаменательных). Согласные и их сочетания в абсолютном конце слова и перед паузой.

В потоке речи сильная позиция для согласных – перед ударением. И, Ы, Э по МФШ слабая позиция для согласного. Для звонких – перед звонкими, для глухих – перед глухими. Для твёрдых глухих - перед мягким негомоорганным (отбить). Если согласныеразного образования, то первый остаётся твёрдым (дверь).

1.Ассимиляция по глухости.

В русском языке перед глухим согласным невозможен звонкий, в рамках морфемы встречаются чередования звонкого согласного с глухим.

Сказать – сказка.

Кружок – кружка.

2.Ассимиляция по звонкости. Невозможен глухой согласный перед звонким, в рамках морфемы – чередования:

Просить – просьба.

Исключение: перед согласными В и В' ассимиляция по звонкости в русском языке не происходит. Сват – звать, Тверь – дверь. Исключение из исключения: в случае, если после В и В' стоит звонкий согласный, ассимиляция происходит – от воды – от вдовы.

Русские глухие согласные, не имеющие соответствующей звонкой пары, не способные чередоваться по этому признаку, реализуются в данном случае в звонком позиционном аллофоне:

Плач – плач громкий, Манчжурия (ч в дьзь)

Отец – отец болен (с в дз)

Смех – смехвзрослых (х в х гортанное)

Плащ – плащ дяди (Щ в Ж')

3.Ассимиляция согласных по месту и способу образования. В данном процессе участвует группа согласных.

З/С + Ш – ШШ (из школы)

З/C + Ж – ЖЖ (Изжарить)

Т/Д + Ч = ЧЧ или Ч (лётчик)
Т(Ь)Д + C/Ц = ЦЦ или Ц (моется, блюдце)
С/З/Ш/Ж/СТ/ЗД + ч – щ (жёстче, счастье, веснушчатый, мужчина, звёздчатчый)
С/З + Щ = щ (расщепить, из щели)

4.Ассимиляции по мягкости. За единственным исключением входят только переднеязычные согласные (как зубные, так и передненёбные по месту образования)

С,З + t' (стена)
С,З + d' (сделать, здесь)
С + n' (снять, песня)
З + n' (жизнь, болезнь)
Н + s' (пенсия)
      z' (бензин, вонзить)
      Ч (блинчик, кончить)

      Щ (банщик, каменщик)

      t' (бантик, континент)
      d' (кандидат, бандит)
Т + n' (отнять, отнести)
Д + n' (одни, днём)
Г + К – x'k' (лёгкий, мягкий)

5. Консонантные сочетания в русских словах, включающие так называемые "непроизносимые согласные", присутствуют на письме, но не произносятся, их не должно быть в речи и транскрипции. Сочетания СТН, ЗДН, РДЦ, ЛНЦ, СТСК, НТСК (комендантский), НДСК (голландский), НГСК (гонконгский), РГСК (петербургский), ВСТВ (здравствуйте), НКТП (Санкт-Петербург), СТЛ (счастливый, кроме хвастливый, костлявый, постлать и истлеть), НТСТВ (агентство), ЙСТ (пожалуйста).

6.Произношение интервокального йота, сохраняющийся перед ударным или безударным У (редко О), в остальном он выпадает, но его мягкое влияние остаётся.

Моя – остаётся, но заяц (/zaic/).

Только на стыке корня и флексии он сохраняется: статья, колья, полозья, колосья, воронё, комарьё.
7.Закон конца слова. На конце слова невозможен звонкий согласный. Хлеб – хлеба, мороз – морозы. В некоторых русских словах ЗВ и ГВ может сохраниться: язв, трезв, билингв.

В зависимости от положения на стыке знаменательных слов, сочетания согласных произносятся по-разному. ЧН и ЧТ в корне слова, где есть чередования, то в 80% произносится ЧН, но если его нет, то произносится ШН (яичница).
На границе знаменательных слов оглушения не происходит (воз прутьев), а на если граница знаменательного слова и служебного – это единое фонетическое слово, с одним ударением. (через Сену, через пруд)

25.Понятие фонемного чередования. Чередование фонем и модификация фонем в потоке речи.

26.Позиционные и исторические чередования фонем.

Во многих языках экспоненты большинства морфем обладают переменным фонемным составом. Участвующие в чередовании звуковые величины – альтернанты. Альтернация – чередование. Замены фонем или вариантов фонем в составе экспонентов морфем, включая нуль звука. 

Виды чередований:

1)Позиционные (фонетические). Фонетически можно объяснить эти чередования. Нож-ножик. Чередование d ~ d лабиализованное. 
Позиционные чередования согласных: звонкие-глухие, мягкие-твёрдые. По месту образования – "с" в "ж" (с жёлтой), с нулём звука (пост – постный) 

Позиционные чередования гласных: и-ы (икра – с икрой), о-а (вод – вода), э-и (лес-леса), а-и (тянет, тянуть), о-и (нёс-несу), о-е(жёны-жена), э-и (цены-цена).

2)Исторические – исторически сложившиеся. Не объясняются современными фонетическими условиями. Друг-друзья, рука-ручкой, монах – монашеский. Исторические отражаются на письме в отличие от фонетических. Морфологические ф-и чаще выполняют исторические чередования. Шутить – шучу, враг – вражеский. Погода-  погодка.

Иногда живые чередования накладываются на исторические. Книга – книжный – книжка. Г – Ж~Ш.
27.Фонологическая теория Трубецкого.
Трубецкой рассматривает фонему как единицу противопоставления, различая в ней разного вида фонетические характеристики, которые он называл релевантными, а другие – иррелевантными.

Из теории релевантных признаков развилась теория дифференциальных признаков. Смысл теории релевантных признаков заключается в том, что свойства фонемы определяются тем, каким фонемам она противопоставлена в данном языке. Б в русском противопоставлен Б мягкий, П, М, В (как щелевой). Но например Р также смычный, твёрдый, звонкий, неносовой, но с точки зрения релевантных принципов мы можем сказать, что русское Р звонкое, так как есть К, и твёрдое, если признавать г'. Если же не признавать, то мы не знаем, твёрдое оно или мягкое. Не можем сказать на основе русского языка, носовое оно или неносовое, щелевое или нещелевое. Единственное различие – то, что он звонкий.

Фонема по определению Трубецкого – сумма релевантных признаков.

Фонема т.о. воспринимается как некий пучок дифференциальных признаков. Но из того, что Р и Р носовой не противопоставлены в русском языке, не значит, что между ними нет различий. Следовательно фонему стоит считать не пучком дифференциальных признаков, а единицей, которая позволяет опознавать слова.
28.Теория Аванесова.

Третья теория: Рубен Иванович Аванесов. Занимался произношением ("Русское литературное произношение"). Придерживался объединяющей позиции, компромиссной между МФШ и щербовской фонологической школой.
Согласно этой теории, в сильной позиции реализуется сильна фонема, а в слабой позиции – слабая. Если при словоизменении или словообразовании характер позиции меняется, то имеет место фонемный ряд – чередование сильной фонемы со слабой или двух слабых фонем. Так при сопоставлении форм воды – вода, где в корне МФШ видят только разные аллофоны одной фонемы /о/, а щербовские фонологи – чередование фонем о//а. Аванесов говорит о фонемном ряде о//альфа. Рассматривается фонетический ряд. (сома, сомы – ряд |o-۸-ъ|)
Аванесов называет словофонематической свою транскрипцию на уровне дифференциации сильных и слабых фонем. В каждой сильной позиции выступает сильная фонема, в слабой – слабая, вне зависимости от их отождествления. Для выполнения этой транскрипции вводится целый ряд специальных символов для обозначения слабых фонем для гласных и для согласных.

Сильные:

/альфа/ - соответствие трём сильным фонемам а, о и э. Все позиции, кроме после заднезычных, твёрдых шипящих и ц, а также после мягких согласных в абсолютном конце слова. Вода - /v альфа ada/

/альфа1/ - фонемы о, а после заднеязычных, сильные
/альфа2/ - соответствует сильным фонемам о, э после твёрдых шипящих и ц /ж-альфа2-на/
/ε/ - соответствует сильной фонеме э в положении после мягких согласных в абсолютном конце слова
/а/ - сильная а в положении после твёрдых шипящих и ц
/е/ - соответствует сильной фонеме е после заднеязычных (кедров-альфа-йот)
/i/ - сильная и во всех положениях
/u/ - сильная у в положениях всех
Слабые:

1 – согласная, слабая по твёрдости-мягкость (к1едр)

2 – согласная, слабая по звонкости-глухость - /v2z'at'2/

3 – cогласная, слабая по обоим признакам сделал - /s3d1el – альфа – l/
4 – согласная, слабая по месту и способу образования сжать /s4жаt2'/

Второй тип фонематического представления текста по Аванесову – морфофонематическая. Как в МФШ, отождествление слабых фонем с сильными, пишутся знаки только сильных фонем. Единственное исключение – абсолютно слабые позиции, где москвичи ставят гиперфонему. Там ставится знак слабая фонема.

Эти виды фонематической транскрипции позволяют проанализировать позицию каждой фонемы в слове, но для фиксации речи ан уровне основных звуковых единиц языка данные виды транскрипции представляются сложными.

29.Основные теории слога. Слогоделения.
Причина – проблема слогоделения для печати.

Ядро – гласный, периферия – согласные.

1я грамматика – Азадуров, Ломоносов – если сочетание встречается в начале слова, то может быть и в начале слога. Возношу. Есть "знание", поэтому граница перед зн. Алхимик. Слов на ЛХ нет,  поэтому граница – между.

Теории:

1.Акустическеи. Слог как волна сонорности.

2.Слог – единица мускульного напряжения.

Первое: волна сонорности (звучности) – слог организуется по принципу восходящей звучности. Гесперсен – разделение звуки по сонорности, звучности.

Меньше всего звучные: глухие смычные → глухие щелевые → звонкие смычные → звонкие щелевые → сонанты носовые → сонанты боковые (л) → сонанты дрожащие (р) → гласные нижнего подъёма (и, ы, у) → гласные среднего подъёма (о, э) → гласные верхнего, а.

Чем выше подъём, тем меньше длительность и звучность.

Самый звучный – ядро, меньшее – периферия. З менее звучный, Н – более, потом гласный, тогда они могут войти в один слог. ВОСХОДЯЩЯЯ звучность играет роль только до гласного. Л и З – "польза" – сонант сильнее, поэтому л – к предыдущему слогу. А З – к последующему.

Р.И.Аванесов приспособил эту теорию к русскому языку. Из 10 ступеней сделал 3 – первые шумный, затем сонанты,передняя звучность, остальные – гласные, максимальные. Во-лна.

Вопрос? Лба: л сонант, б шумный, а слог один?

Тогда: а не связано ли деление на слоги с фактом ударения?

Щерба: теория мускульного напряжения Граммона к русскому материалу. Ряд правит слогоделением, при котором учитывается ударение.

Напряжение артикуляции согласного меняется от начала к концу,в зависимости от положения данного сонанта по отношению к ударному гласному.

Пас-ту – слог изначально ударный

По-сту – сильный конец.

Центр мускульного напряжения – гласные. Но: согласный имеет локализованное напряжение, а гласный – всего аппарата. Теория получается неправильной.

Златоустова – определить ведущий кореллят русского ударения. Вряд ли оно играет роль в слогоделении. Бондарко – вторая форманта тем выше. Чем более передний звук. Ударение здесь не играет роли.

ОСНОВНАЯ СТРУКТУРА русского слога – открытый, и граница – после гласного.
Всегда есть гласные вставки между согласными. Шепотные согласные – в конце слов. Ольга Павловна Огапкина

30.Словесное ударение. Фонетическая природа русского словесного ударения.

Звуки объединяются в слова, как правило, при помощи ударения. Среди всех слогов есть основной, главный, вокруг которого объединяются все остальные. Слоги предударные, заудраные, ударные во всех своих сочетаниях.

Ударный слог произносится с большей интенсивностью – динамическое или силовое ударение. Удлиняться может – количественное. Отличаться повышением и понижением тона – музыкальное. Качественное ударение – в ряде языков.

ФУНКЦИИ УДАРЕНИЯ:

-Ударение образует фонетическую целостность слова

- Ударный слог составляет вершину слова, а остальные слоги примыкают к этой вершине. СЛОВОФОРМИРУЮЩАЯ функция.
-Ударение различает слова

-Ударение может быть свидетельством тому, где может проходить граница между словами, где чётко зафиксировано его место (только в тех языках)

В русском языке ударение силовое (ударный звук большей интенсивности) – первый об этом говорил Потебня, который сформулировал связь по тонической силе.

   1  2  3  1

с ананасом

3 – самый сильный звук, 1,2,3 – тоническая сила

2  2  3 2

ананаса

Длительность ударения всегда больше других, то есть больше 1. Потебня был не прав, думая, что ведущим корелятом русского ударения является сила/интенсивность.

Словесное ударение является на русской почве не столько динамическим, сколько количественным – ударный слог громче и продолжительнее безударного. Важную роль играет тембровая окраска ударного гласного.

Ударение в русском языке количественное – по длительности/длине безударных/

В русском языке 3 степени редукции.

Ударный

1ст предударный

2ст другие предударные

3ст заударный закрытый

Литовский язык – музыкально

мУку

мукУ

"у" – 65 мс, "У" – 80 мс

45 мс – достаточно, чтобы все слушающие написали мукУ.

Наряду с длительностью в ударном слоге есть ещё что-то, что даёт носителям языка возможность выделить и опознать ударный слог. Связь между звуками в ударном сильнее, чем в безударном. Перекрещивания характеристик  безударном, иной характер связи. Даёт возможность познать без длительности. Но эти исследования не нашли продолжения.

Слова, которые не могут иметь собственное ударение – клитики. (Предлоги, служебные слова). 

Словесное ударение может быть свободным (разноместным) или связанным (одноместным, фиксированным).

Н. Федянина "Ударение в современном русском языке", М, 82

В.А.Редькин, "Акцентология современного русского литературного языка" – Л, 70

Цель попробовать изучить систему русского ударения, если она есть. Сделать это на примере слов, имеющих склонение или спряжение. 1)Связи между характеристиками словоформ данной части речи, 2)выявить акцентные связи между словами, с тождественной морфемой, которые опред.принадлежность данного слова к некоторому ацентологическому классу данной части речи.

3 класса акцентных оппозиций:

1)Если ударение словоформ на одном и том же месте – бОроду, бОроды

2)Если ударение словоформ на разных слогах одной и той же морфемы, внутри неё (Озеро, озЁра).

3)Если ударение падает на разные слоги, разные морфемы (водА, вОду, водИчка, водянОй)

2 типа ударения:

1)баритонированное (если оно на основе)

2)окситонированное (если оно на флексии)

Единица ударения – акцентная кривая.

Сущ.можно описать по 10 акцентных кривых по 10 классам, основания для классиф. – ударения в Дат.п.ед. и мн. числе.

-например, рАку, рАкам – чисто баритонический тип

-например, столУ, столАм – чисто окситонированный стиль

-баритонированный в Дат.ед., окситонированный в Дат.мн. (гОроду, городАм)

-окситонированный в Дат.ед.ч., баритонированное в Дат.мн. (женЕ, жЁнам)

31.Понятие интонации. Компоненты интонации.

Интонация – тоже супрасегментная единица. Звуки объединяются в группе слогов. Единую ритмическую структуру составляют не больше 4-5 слогов, в противном случае – дополнительное ударение.

Синтагма или фраза оформляется с помощью интонации. Фонема – потенциальный носитель смысла, а интонация – знак или нет?

АСПЕКТЫ ИТОНАЦИИ:

-коммуникативный (сообщение, является ли то или иное высказывание законченным или незаконченным, вопрос, утверждение)

-эмоциональный (воздействие на окружающих, отражение не только смысла, но и отношения говорящего к говоримому)

- денотативный

- конотативный – отн-е со стороны говорящего (по голосу, эмоциям – определить здоровое, космонавтика)

В коммуникативном отношении – средство членения речи на предложения. Связь между знаками препинания и интонационными, между устной и письменной речью.

Т.М.Николаева, 63 год, попытка установить связь между изменением частоты основного тона и знаками препинания. Восклицательный знак, вопросительный – повышение, точка – понижение, многоточие, двоеточие – и то, и то.

1)Членит речь на предложения

2)Участвует в различении коммуникативных типов предложения.

3)В актуальном членении предложения в зависимости от логического ударения одного или другого слова

4)Осуществляет членение на синтагмы

5)Является ли тот или иной отрезок конечным или неконечным. Падение или подъём.

ФИЗИЧЕСКОЕ ВОПЛОЩЕНИЕ ИНТОНАЦИИ

-Мелодика или изменение частоты основного тона

-Соотношение длительности интенсивности основного тона

Интонация – знак или элемент плана выражения, сложного знака, соотносимого с планом содержания.

Т.М.Николаева – знак, так как передаёт определённое значение.

Н.С.Трубецкой: фразоразличительные средства являются самостоятельными знаками. Предупредительные – подъём тона – интонация не завершена. Понижение – значит, не связан ни с предыдущим, ни с последующим.

Соединение тона со значением – доказательство значимости интонации? Подъём, падение тона – имеет не одно значение.

"Интонация и грамматика", Пешковский. Существует принцип замены. Для выражения значения нужны грамматические и интонационные средства. Грамматических средств может хватать – вопросительное слово.

"Интонационная система современного русского языка", 1984 год, Светозарова. Связь определённого направления движения тона со значением не является свойством того, что интонация это знак. Если бы всегда падение тона означало законченность, а вопрос подъём, тогда да.

Есть ли разница между подъёмом тона при незавершённости и вопросе? Нет, и Светозарова приходит к выводу, что интонация – план выражения сложного знака, соотносимого с ПС.

Есть ли набор интонационных типов для каждого языка? Овладеть им очень сложно. Попытка обнаружить типы – противопоставлено повышение и понижение.

Трубецкой – о 2х формах интонации. Предупредительная и завершающая. Немцы – о 2х типах: падение – терминальный с низким концом, подъём – нетерминальный с высоким концом.

Якобсон – о теории дифференциальных признаков. Третий тип – незавершённость, отличие от вопроса – не так высоко поднимается тон.

32.Понятие синтагмы.
Синтагма – синтаксически связанная группа слов, ритмико-мелодическая единица слитной речи, грамматически оформленная и выражающая в пределах более сложного целого (предложения) относительно законченную мысль. С помощью мелодики (основного тона) реализуется как объединение, так и членение высказывания. Членение текста на синтагмы связано с его синтаксической структурой. Большинство синтагм содержит от двух до четырех ударных слогов. 

Мелодика (движение основного тона голоса) и интенсивность (компоненты интонации) используются для подчёркивания какой-либо части высказывания. Это называется фразовым ударением. Синтагматическое ударение – средство фонетической организации синтагм, а сама синтагма понимается как единица изменчивая, речевая, "кратчайший отрезок речи… который в данном контексте и в данной ситуации соответствует единственному понятию". Сравнительно небольшая группа слов, объединённых соседством в речевой цепи и тесной смысловой связью. В русском тексте синтагматическое ударение состоит в том, что последнее слово синтагмы, если оно не является служебным, подчёркивается больше, чем другие. "Что вы ДЕЛАЛИ вчера ВЕЧЕРОМ". Два слова могут составить сочетания, и одно из них может потерять ударение.

Синтагма – единство смысла и фонетического выражения (Щерба).
Определяющим для синтагмы является именно смысловые отношения, которые и обусловливают фонетическое единство элементов, образующих синтагму. Это фонетическое единство достигается усилением последнего в синтагме словесного ударения. Последнее и характеризуется синтагматическим ударением.

Членение высказывания на синтагмы не связано жёстко с синтаксическим членением. Одна и та же конструкция может быть по-разному реализована: МЫ читали книгу, мы читали КНИГУ.

Цепочка синтагм, объединённая в более крупное смысловое целое, образует фразу. Фраза объединяет синтагмы благодаря наличию фразового ударения, падающего на последний ударный гласный в последней синтагмой. Фразовое – усиленное синтагматическое ударение на последней синтагме. Фонетические характеристики синтагм зависят от интонации целой фразы.

33.Основные интонационные конструкции. Концепция Е.А.Брызгуновой.

Е.А.Брызгунова. Основной компонент интонации – мелодика. "Звуки и интонация русской речи", 1969 год. Интонационные конструкции, противопоставлены друг другу. Их 7.

1)У него есть правА.

Интонационный центр на ударном гласном последнего слога. Предцентровая часть – ровное движение. На ударном гласном центра тон понижается. Такая интонационная конструкция характерна для законченного повествования.

_ _ _ _ _ 

               ↓

2)У когО есть права?

Интонационный центр на ударном гласном первого слова. Движение тоже нисходящее. Для вопр. предложений и слов.

_ _ 

     ↓_ _ _

3) У него есть ПРАВА?

Интонационный центр на последнем слове. Тон резко повышается. Общий вопрос.

_ _ _ _ _ ↑

4) А ПЕтя?

Интонационный центр на слове-переспросе. Подъём на ударном гласном нет падения.

_ _ ↑

5)У негО есть правА!

2 центра. На первом тон повышается, на ударном гласном, на ударном гласном второго понижается.

       _ _


_ _ ↑      ↓

6)КакОй он отлИчник!?

Негативный оттенок.

7)Восхищение. Какой компот вксный!

Между 3 и 4 нет почти различий, только в  подъём тоже.

Изменения связаны с супрасегментными единицами. Плюс интенсивность и длительность. Опыты синтезированной речи.

Два основных направления движения тона.

1.Падение тона. Центр интенсивности в начале, средняя длительность больше, чем во второй.

2.максимум интенсивности в конце, средняя длина меньше, чем в первой.

Комбинации этих 2х типов. Если имеет место логическое ударения – внутри меняется тон.

Степень подъёма тона – вопрос и переспрос резкий, в отличие от других языков.

34.Ударение в русском языке. Типы ударения: словесное, синтагматическое, фразовое, логическое.

Ударение – супрасегментная единица.

Словесное ударение заключается в том, что в слове или в группе слов из знаменательного и служебных с помощью тех или иных звуковых средств подчёркивается один вполне определённый слон. Слоги, несущие ударение – ударные. Словесное ударение является на русской почве не столько динамическим, сколько количественным – ударный слог громче и продолжительнее безударного. Важную роль играет тембровая окраска ударного гласного.
Синтагматическое ударение – средство фонетической организации синтагм, а сама синтагма понимается как единица изменчивая, речевая, "кратчайший отрезок речи… который в данном контексте и в данной ситуации соответствует единственному понятию". Сравнительно небольшая группа слов, объединённых соседством в речевой цепи и тесной смысловой связью. В русском тексте синтагматическое ударение состоит в том, что последнее слово синтагмы, если оно не является служебным, подчёркивается больше, чем другие.
Фразовое ударение – его разновидностью является синтагматическое. Оно входит в понятие интонации.

Логическое ударение наблюдается в тех случаях, когда содержание речи требует особого выделения каких-то частей высказывания. Это ударение часто рассматривается как отступление от привычных норм синтагматического ударения. "ДО еды или ПОСЛЕ еды?".

35.Алфавит. Буквенно-звуковые соответствия.

Алфавит – от древнегреческого "алфабетос" – составлено из названий двух первых по порядку букв греческого алфавита.

Алфавит – это та часть инвентаря графем фонемографического письма, которая упорядочена в стандартной последовательности, в определённом "алфавитном порядке". Так в современный русский алфавит входят все буквы, используемые в русском письме, включая Ъ и Ь, но не входят знаки ударения и переноса, знаки препинания. Для алфавита важно не столько то или иное звуковое значение графемы, сколько сам факт прикрепления к определённому месту в условной последовательности графем. Например, для русского алфавита существенно не столько то, что буква Ю имеет разное звуковое значение в словах "юг" и "люк", сколько место этой буквы относительно других при традиционном перечислении букв.

Соотношения звука и буквы.

1.Фонема на письме может передаваться двумя разными буквами.
Роса /rasa/

2.Одна буква может передавать 2 разные самостоятельные фонемы
Дом  /dom/
Год  /got/
3.Одна буква может передавать 2 разные фонемы одновременно.

Её /ieio'/

4.Две буквы могут соответствовать одной фонеме.
Конь /kon'/
Рожь
36.Русская графика, слоговой принцип русской графики.

Графика – часть науки о письме, изучающая начертания букв и соотношения между буквами и знаками.

Слоговой принцип русской графики:

- решение проблем известного пробела алфавита – отсутствия специальных букв для парных мягких согласных

-единицей чтения и письма  является слог, точнее, сочетание звуков, следующих букв. Буквосочетательный. 

В письме слогового типа слог обозначается одним знаком – силлабограммой. При слоговом принципе в пределах буквенно-звукового типа письма, каждый знак-буква обозначает один звук, а слог – сочетание букв (исключение Я).

"Мал" и "мял" различаются на письме гласными буквами, а так согласными звуками. При чтении твёрдость-мягкость согласных зависит от последующего гласного или мягкого знака, а при написании наоборот, употребление гласных и мягкого знака зависит от твёрдости-мягкости согласного. Показывается стрелкой назад.  

В зависимости от предшествующей буквы, согласного или гласного (ь), читается с йотом или без йота. Имеет значение отсутствия буквы (пробел) – конец слова перед пробелом, читается твёрдо, после пробела гласные типа я с йотом.

Слоговой принцип русской графики заключается в том, что при чтении в большинстве случаев учитывается не только данная буква, но и соседние с нею. При письме и чтении учитывается позиция букв в слове и по их отношению к соседним буквам и пробелу.

С.П.Р.Г. Применяется при обозначении мягкости и твёрдости согласных, йота.

На конце слов мягкость обозначается мягким знаком, твёрдость – буквой пробела.

Мягкость согласных перед последующими твёрдыми и мягкость л перед любыми согласными – мягким знаком, твёрдость - его отсутствием.

Мягкость и твёрдость согласных перед гласными различаются с помощью букв типа Я (и И).

Мягкий знак т.о. обозначает мягкость предшествующего согласного, плюс разделительный знак.

Знак твёрдости – буква пробела. Разделение слов.

Гласные буквы обоих рядов обозначают звуки и указывают на твёрдость-мягкость предшествующего согласного.

Указание мягкость – ё,я,ю,е,и

Согласные буквы по слоговому признаку означают неполный звук, без указания на твёрдость или мягкость.

Гласные буквы обозначают больше, чем 1 звук. Плюс ещё твёрдость или мягкость.

Мягкий знак и буква пробела показывают часть звука.

Буква типа я обозначают не сочетание гласного с йотом, а соответствующую гласную и мягкость предшествующего согласного.

Остальные гласные – звук и твёрдость, а И – звуки и мягкость.

Ъ не используется.

Йот обозначается вместе с гласной после гласных и после Ь,Ъ

Йот не перед гласными – Й

Йот на конце слов – слабый вариант йота, следовательно практически не находит применения.

И после Ь обозначает сочетание Йот плюс И

Ъ – после приставок и первых частей сложных слов, Ь – в остальных случаях.

Нарушения слогового принципа русской графики:

Йот в начале слова (йод, йог)

Вместо ё после мягкого знака пишется о (батальон, бульон)

Вместо я пишется ья (брильянт)

Вместо букв типа я пишутся сочетания с йот. (фоен, майя)
Ограничения: после букв ч, щ следует писать гласные типа я, а на конце слов мягкий знак. После ш, ж, ц – гласные типа а и конец без мягкого знака. На практике, после ш ставится мягкий знак (сдашь), а после щ иногда нет (плащ) Это потому, что они непарные по твёрдости-мягкости. 

Заимствованные слова с е (декан, шинель), исключения из написания – мэр, пэр.

37.Орфография. Принципы русской орфографии.

38.Ведущий принцип русской орфографии.

Орфография – система правил, устанавливающая одинаковое написание одних и тех же значимых единиц языка, в первую очередь морфем и слов. Правила строятся на базе графики. Включает также правила обозначения на письме границ между языковыми единицами, о слитном и раздельном написании и написании через дефис. Правила употребления прописных букв, письменных сокращений, технические правила переноса.

Фонетический принцип. "Карман", "здесь". Больше употребляется в белорусском языке при выборе гласных букв и сербском при выборе согласных. Непосредственно проверяемый.

Морфематический. Стремление подчеркнуть единства морфемы. Неотражение живых чередований фонем. "вода"-"водный – через о. Этимологический. Косвенно проверяемый.

Исторический – ши, жи пишутся с буковой и. Традиционный. "О" в "горох", "молоко". Беспроверочный прицнип.

Принцип граммематический (символико-морфологический) – стремление обозначить граммему одним письменным знаком. Стремление распространить письменный знак на те формы, реальное звучание которых основания для этого не даёт. Мягкий знак в конце "ночь", дочь", "рожь" и "режь" и "плачь". Косвенно проверяемый.

Дифференцировочный – в русском языке почти не сохранился, разное написание mirъ и миръ. Символический или иероглифический. Беспроверочный принцип.
Ведущим является морфематический принцип. На втором месте фонетический (при написании приставок, оканчивающихся на з и с) и граммематический.

39.Русское литературное произношение. Орфоэпия и орфофония.

В течение двух столетий существовало два равноправных варианта произносительной нормы: московский и петербургский (ленинградский). Московский вариант произносительной нормы сложился раньше петербургского. Петербургское произношение складывалось в первую очередь под воздействием окружающих город северновеликорусских и средневеликорусских говоров.
Орфофония – это правила произношения вариантов фонем. Орфофонические различия часто не осознаются носителями языка. Оба аспекта важны для определения современной произносительной нормы. 
Термин «орфоэпия» употребляется в науке о языке в двух значениях:
1) совокупность норм литературного языка, связанных со звуковым оформлением слов: нормы произношения звуков, ударения и интонации; 
2) наука, которая изучает варьирование произносительных норм литературного языка и вырабатывает произносительные рекомендации (орфоэпические правила).
Орфоэпия обеспечивает единство звукового оформления национального языка, что содействует быстрому и лёгкому языковому общению.  Правила орфоэпии имеют свою длительную историю и складываются в качестве норм языка обычно поздно, когда развиваются различные формы публичной речи и увеличивается удельный вес устной речи в жизни общества. Большое значение в развитии литературного произношения имел театр, сохранявший нормы орфоэпии в наиболее чистом виде. Сценическая речь во многих языках является основой орфоэпических норм. Значение орфоэпии возрастает с развитием звукового кино, радио, телевидения. Орфоэпические нормы русского языка сложились в своих важнейших чертах еще в первой половине XVII века как нормы московского говора, которые позже стали приобретать характер национальных норм

Русское литературное произношение сложилось исторически на основе московского говора. Тем не менее в истории произносительной нормы существенную роль сыграл император Петр Великий, который, во-первых, построил новую столицу на северо-западе России, т. е. в ином диалектном окружении, а во-вторых, призвал в эту столицу огромное количество иностранцев, которые должны были овладевать русским языком. Оба эти обстоятельства - изменение диалектного окружения вокруг столицы и перерыв в традиции устной речи, возникший в результате обучения иностранцев, - привели к возникновению нового варианта литературного произношения, который в некоторых своих чертах существенно отличался от московского.
В результате противодействия московского и петербургского произношения сформировались общие характеристики для нормы. Например, победило московское иканье.
В то же время возникли и орфоэпические проблемы. Заимствованные слова, в которых встречается сочетание согласного с /е/, разделились на две группы: в одних действительно нужно произносить твердый, а в других - обязательно мягкий, ср. денди, рандеву, антенна, тире, шоссе, с одной стороны, и тема, дебют, музей, пионер, академия - с другой.
Произносительные нормы фиксируются орфоэпическими словарями, в задачу которых входит и отражение норм ударения. При установлении произносительных норм обычно учитывается соотношение фонетических и фонематических вариантов, последние отражаются и в орфографии (ср.: ноль и нуль, валериана и валерьяна и др.) Произносительная норма вступает в свои права, когда система даёт несколько возможных вариантов. Русский язык – закон регрессивной ассимиляции. Норма – борьба с архетипом.
Произносительная норма вариативна. В современном русском языке, например, возможно как произнесение твёрдого Р в слове "принц", так и мягкого. Орфоэпическая вариативность касается и современного произношения "боролса" или "боролся" наряду с формами /s'p'et'/ /sp'et'/. Допустимость очень закрытого ударного "е" наряду с "е" среднего подъёма в петербургском произнесении.
Произносительная норма первична по сравнению с письменной.
Просторечие - самая активная сила, влияющая на состояние произносительной нормы. Его особенности связаны с разными по своему происхождению явлениями. Одно из них - общая небрежность речи, приводящая к редуцированности артикуляторных движений, необходимых для речепроизводства.
40.Московское и петербургское (ленинградское) произношение.
В большинстве случаев, как уже говорилось, особенности ленинградского произношения определяются диалектными влияниями (приблизительно 80%) и лишь небольшая часть — влиянием написания (приблизительно 20%).

При общей тенденции к буквенному произношению московское произношение сохраняет формы, противоречащие орфографии в большей степени, нежели петербургское произношение. Причем именно эти варианты закреплены в норме: произношение [шн], [шт] на месте орфографического [чн], [чт]: скучно, что, конечно и др. Или долгий [ш] на месте буквы «щ»: щука, щи, ящик, щетка (петербургское произношение [ш'ч'].

Московское произношение – "великый", петербургское – "великий".

Московской – "учус", петербургское – "учусь". В старомосковском произношении йот всегда требовал предыдущего мягкого (пьёт) кроме "л", но сегодня норма – только на стыке корня и флексии. Старомосковский – девьки, петербургский – девки.
Из петербургского – в современную литературную норму перешло:

- в прилагательных мужского рода заднеязычные г, к, х мягкие и во флексии произносится безударный /i/ (тихий как /t'ix'ij/, великий как /vil'ik'ij/)

- в заударных флексиях 3-го лица множественного числа глаголов II спряжения произносится /а/ (ходят как /x'ód'at/, водят как /vód'at/)1; в возвратных частицах глаголов произносится /s'/ (учусь как /uč'ús'/, берусь как /b'irús'/)

- произошло ограничение числа случаев с ассимилятивным смягчением согласных в сочетаниях C1C'2 (дверь как /dv'er'/, твердый как /tv'órdыj/).

Петербург – преобладание твёрдых согласных.
К числу орфоэпических особенностей петербургского произношения относят употребление гласной /e/ в безударных слогах, тогда как московский вариант - употребление безударного аллофона фонемы /i/ - [ь]:

В словах конечно, скучно, булочная, коричневый москвичи на месте орфографического ч произносят 
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, и еще до недавнего времени такое произношение считалось сугубо московским. Сейчас и в Петербурге распространено именно такое произношение (за исключением, может быть, слова коричневый). Более сильно эта особенность различает два варианта при произношении женских отчеств: по-московски нужно обязательно сказать , тогда как в Петербурге произносится [image: image2.png]Al'fin’iéna/, Aok’



и т. д. Отмечается особый характер произношения слов с сочетаниями сч, зч, с буквой щ: счастье, извозчик, ищи и т. п. Если в Москве в таких случаях произносилось [image: image3.png]&/



, то в Петербурге [image: image4.png]


.
Кроме орфоэпических отличий отмечаются и орфофонические, т. е. не затрагивающие фонемного состава слова. Это - большая длительность ударных гласных, более закрытый характер ударного аллофона фонем [image: image5.png]Ja/



, /e/, более открытый - ударного аллофона фонемы /o/; в области согласных отмечается характерное для старого петербургского произношения смягчение однофокусной аффрикаты /с/ перед /i/ в заимствованных словах - интеллигенция, революция и т. д., сравнительно слабое смягчение двухфокусной аффрикаты /c/. Московское произношение характеризуется меньшей редукцией первого предударного и большей - второго предударного, так что редукция второй степени выражена гораздо более ярко, приводя иногда вообще к исчезновению гласного. Это, с точки зрения петербуржца, сближает московское произношение с просторечием.

Некоторые особенности старопетербургского произношения (39).
Орфоэпические особенности в области гласных
1. Произнесение на месте орфографических е, а, я после мягких согласных гласного /е/, а не /i/, т. е. веду /v'edú/, часы /č'еѕы/, пятак /p'eták/. Это устойчивая черта северновеликорусских говоров.
2. Произношение /е/ на месте орфографических е, я в заударных слогах, т. е. плачет как /pláč'et/, память как /pám'et'/.

3. Произношение /а/ в заударной флексии 3-го лица множественного числа глаголов II спряжения, т. е. ходят как /xód'at/ вместо московского /xód'ut/.
В литературе последняя особенность, как уже говорилось, объясняется влиянием письменной формы речи.

Орфоэпические особенности в области согласных
8. Произношение твердых губных перед ударным е в ряде слов и связанное с этим произношение открытого //, например, слова цвет как /cvt/ вместо /cv'et/.

9. Произнесение твердого С1 в сочетаниях C1C'2 (C'1— мягкий — произносился только в сочетаниях согласных одного места образования, например /s't'/, /z'd'/: стена, здесь /s't'e'ná/, /z'd'e's'/); так, петербуржцы произносили каплет как /kápl'e't/ в отличие от /kap'l'it/. Сохранялись мягкие согласные лишь в суффиксе /stv/, т. е. слово естественно, например, произносилось как /jes't'és't'v'einna/.

10. Произношение мягких заднеязычных в полных прилагательных мужского рода именительного падежа, т. е. крепкий, тихий как /kr'epk'ij/, /t'ix'ij/ вместо московского /kr'epk'ъj/, /t'i'xъj/.

11. Произнесение суффиксов щн как /šn/, например, изящный как /iz'ášnыj/, в сущности как /fsúšnast'i/.

12. В петербургском произношении не происходило упрощения групп согласных в середине слова (кроме солнца и сердца, которые произносились как /sónсъ/, /s'érсъ/), т. е. слова властно, праздник произносились как /vlástnъ/, /prázdn'ik/ вместо /vlásnъ/, / práz'n'ik /.

13. Отсутствие ассимиляции в возвратных формах глаголов, т. е. глагол говорится, например, произносился как /gavar'itsa/ или /gavar'its'a/ вместо /gavar'ic:a/.

14. Произношение твердого /r/ в ряде слов вместо мягкого /r'/: так, слово принц произносилось как /рrыnс/, скрипеть как /skrыp'ét'/.

15. Произнесение слов кто, что, никто как /kto/, /čto/, /n'iktó/ в отличие от московского /xto/, /što/, /n'ixtó/.

16. Произнесение слова дождь как /došt'/ в отличие от московского /doš':/. Произнесение слова дождя как /dažd'á/ в отличие от московского /daž':á/.

Характеристика современного петербургского и московского произношения
Обработка данных слухового анализа показала, что из 39 особенностей, приписываемых ленинградскому произношению в отличие от московского, реально встретилось лишь 19, причем все особенности орфоэпические, за исключением одной орфофонической. 

Ряд орфоэпических особенностей ленинградского варианта является в наши дни общелитературной нормой. Так, в прилагательных мужского рода заднеязычные г, к, х мягкие и во флексии произносится безударный /i/ (тихий как /t'ix'ij/, великий как /vil'ik'ij/); в заударных флексиях 3-го лица множественного числа глаголов II спряжения произносится /а/ (ходят как /x'ód'at/, водят как /vód'at/)1; в возвратных частицах глаголов произносится /s'/ (учусь как /uč'ús'/, берусь как /b'irús'/); произошло ограничение числа случаев с ассимилятивным смягчением согласных в сочетаниях C1C'2 (дверь как /dv'er'/, твердый как /tv'órdыj/).

В результате статистической обработки данных слухового анализа оказалось, что наиболее распространенной чертой ленинградского произношения является еканье. Средний процент произнесения безударного /е/ во всех позициях при чтении — 20%, в спонтанной речи — 11%. Но еканье, основная особенность ленинградского произношения, постепенно исчезает из речи сегодняшних горожан: безударное /е/ заменяется в произношении безударным /i/. Наиболее устойчивыми оказались три особенности старого петербургского произношения:

1. Произношение /št/ вместо [š':] в слове дождь.

2. Произношение /žd'/ вместо [ž:] в косвенных формах слова дождь.

3. Произношение твердого согласного перед /е/ в заимствованных словах.

Последовательный анализ речи сегодняшних москвичей показал, что только один диктор из 50 последовательно произносит безударный /i/ на месте орфографических е, а, я после мягких согласных; остальные (в среднем в 11,3% — при чтении и 9,4% — в спонтанной речи) произносят безударный /е/. Судя по данным литературы, речь москвича от речи петербуржца отличал целый ряд орфоэпических особенностей в произношении согласных, из которых некоторые охватывали большие группы слов. Старое московское произношение требовало произнесения твердых заднеязычных в прилагательных мужского рода единственного числа, т. е. высокий как [vыsókъj], а не /vыsók'ij/, твердого /s/ в возвратных частицах глаголов. Такое произношение заменено произнесением мягкого согласного. Старая московская норма требовала обязательного смягчения C1 в сочетаниях С1С'2. Исследование произношения дикторов-москвичей показало, что, как и у петербуржцев, первый согласный смягчается в большинстве случаев лишь тогда, когда следующий согласный совпадает с ним по активному артикулирующему органу. 

Изменилось и произношение согласных перед гласным переднего ряда /е/ в заимствованных словах: москвичи произносят твердый согласный в 82% случаев.
Орфоэпические характеристики, надежно отличающие москвича от ленинградца, отсутствуют. Вместе с тем, в некоторых случаях большая закрытость и ото-двинутость ударного /а/, большая отодвинутость и меньшая длительность /а/ 2-го предударного и заударного закрытого слогов свойственна речи сегодняшних москвичей.

 

41.Орфоэпические и орфографические словари русского языка.

Первым орфографическим словарем был "Справочный указатель", приложенный к "Русскому правописанию" Я. К. Грота и содержащий около 3 тыс. слов (1885).  

В 1934 т. был издан "Орфографический словарь" Д. Н. Ушакова (с 1948 г. выходит и под редакцией С. Е. Крючкова), предназначенный для учащихся средней школы (словарь постоянно переиздается). 
В настоящее время основным пособием этого типа является академический "Орфографический словарь русского языка" под редакцией С. Г. Бархударова, И. Ф. Протченко и Л. И. Скворцова, содержащий 106 тыс. слов (1-е издание, под редакцией С. И. Ожегова и А. Б. Шапиро, вышло в 1956 г. в связи с проведенным в этом году упорядочением русского правописания) Последнее 29-е издание (1991), исправленное и дополненное, подготовлено с использованием электронно-вычислительной техники.  

Издавались также специальные орфографические словари: "Употребление буквы ё" К. И. Былинского. С. Е. Крючкова и М. В. Светлаева (1945), "Слитно или раздельно?" Б. 3. Букчиной, Л. П. Калакуцкой и Л. К. Чельцовой (1972 г.; 7-е издание вышло в 1988 г., авторы - Б. З. Букчина и Л. П. Калакуцкая). 
Среди первых изданий орфоэпического словаря выделим изданную в 1951 г. брошюру-словарь "В помощь диктору" под редакцией К. И. Былинского. На ее основе создан "Словарь ударений для работников радио и телевидения" (1960 г.; составители - Ф. Л. Агеенко и М. В. Зарва). Последнее, 6-е издание, содержащее около 75 тыс. слов, вышло в 1985 г. под редакцией Д. Э. Розенталя. В словаре широко представлены, наряду с нарицательными существительными, имена собственные (личные имена и фамилии, географические наименования, названия органов печати, литературных и музыкальных произведений и т. д.). 
В 1955 г. был издан словарь-справочник "Русское литературное произношение и ударение" под редакцией Р. И. Аванесова и С. И. Ожегова, содержащий около 50 тыс. слов, во 2-е издание (1959) было включено около 52 тыс. слов. К словарю приложены подробные "Сведения о произношении и ударении" В 1983 г вышел в свет "Орфоэпический словарь русского языка. Произношение, ударение, грамматические формы", авторы С. Н. Борунова, В. Л. Воронцова, Н. А. Еськова, под редакцией Р. И. Аванесова (5-е издание - в 1989 г.) Издание содержит около 65 500 слов. К словарю даны два приложения: "Сведения о произношении и ударении" и "Сведения о грамматических формах". В словаре подробно разработаны системы нормативных указаний, а также введены запретительные пометы. Резниченко Ирина – автор "Словаря ударений русского языка", "Орфоэпического словаря русского языка", "Учебного орфографического словаря русского словаря". 
Принцип составления словаря – ориентация на современную литературную норму произнесения или написание. Если существует несколько норм, они указываются отдельно.
Произносительные нормы фиксируются орфоэпическими словарями, в задачу которых входит и отражение норм ударения. При установлении произносительных норм обычно учитывается соотношение фонетических и фонематических вариантов, последние отражаются и в орфографии (ср.: ноль и нуль, валериана и валерьяна и др.). Причины изменения в произношении коренятся в действии внутренних законов языка - закона традиции, закона аналогии и др. Наряду с этим прослеживается и влияние социальных факторов, например, борьба московского и петербургского произношения активизировалась в периоды обострения претензий Москвы и Петербурга (Ленинграда) на статус столичного города.

По мере накопления статистических данных из жизни подобных вариантов возникает потребность признать один из вариантов в подобных парах в качестве единственного, литературного. К равноценным вариантам Орфографический словарь 1974 г. относит многие термины, наименования экзотических реалий и др.: акселерация и акцелерация; каприччио и каприччо; кизиль и кизил; нотабена и нотабене; планшир и планширь; боржом и боржоми; тоннель и туннель; фортепьяно и фортепиано и др. В Русском орфографическом словаре (под ред. В.В. Лопатина, 1999) исчез вариант акцелерация, при варианте кизил дана помета «устар.»; все остальные варианты сохранены. Для заимствованных лексем причиной ликвидации вариантности оказалась фонетическая адаптация, при которой наиболее адаптированный вариант становился победителем. Именно он, как правило, и закрепляется орфографией. (Ауто – авто).
42.Сложные вопросы современной орфоэпии.

Существование разных взглядов на фонему находит своё отражение в процедуре анализа текста на звуковом уровне и в способах его транскрипционного представления. Трудности однозначной фонематической транскрипции в связи с наличием исключений в общих правилах.
В русском литературном языке вариативна сама произносительная норма. Они изменяются довольно быстро, почти за одно поколение носителей языка. Отсюда возникает нужда в иерархическом распределении вариантов произношения в каждой конкретной ситуации. Для этого нужны характеристики распространённости таких вариантов. Для этого создаются орфоэпические словари.
Проблемы:

1.Существование различий между московской и петербургской вариантами произносительной нормы, в частности:

а)произношение звукового комплекса на месте буквосочетания ЧН, ЧТ, ЗЖ и ЖЖ (брызжет, визжит, вожжи)
б)произношение слова "дождь" и производных

2.особенности произношения аббревиатур (ФРГ, США)

3.особенности произношения заимствованных слов

-сохранение звонких согласных в конце слова (имидж, паб)

-сохранение о и е (боа, алоэ)

-смягчение твёрдых непарных согласных (пшют, жюот, хуацяо)

-произношение интервокального ярко выраженного Й: майонез,  район

4.специфика произношения слов, не укладывающихся в рамки существующих правил: пожалуйста, лёгкий, бухгалтер

5.произношение факультативного γ в сильной позиции (бога)

6.длительность аффрикат на морфемных стыках (отца, купаться, молодчина)

7.ассимиляция согласных по мягкости: из темноты, рассердиться.

8.ассимиляция согласных по месту и способу образованию в ситуации внешнего сандхи. (через шаг, автобус шёл, без желания, открыт с утра)

9.произношение Э в начале слова

10.специфика произношения служебных частей речи, побочное ударение, возможность сохранения безударных о, э, а.

11.специфика произношения ЖД' (рождения, подожди).

12.специфика произношения сверхчастотных слов в связной спонтанной речи (здравствуйте, сейчас, говорить, только, значит).

